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i stk. l  i denne artikel omhandlede stater. 
Den skal derefter stå åben for deres til- 

. 'trædelse. , 
3. Enhver stat, der ikke er medlem af de i 

denne artikels stk. l  omhandlede organi- 
sationer, men som fra rådets general- 
sekretær efter opfordring fra de kontra- 
herende parter har modtaget en ind- 

홢;. 홢 bydelse til ; a t  blive kontraherende part 
ved at tiltræde konventionen efter dens 

: ikrafttræden, kan blive kontraherende 
part i denne konvention. > 

4. Råtinkations- eller tiltrædelsesinstru- 
menterne skal 'd,epoiieres hos rådets ge- 

홢' neralsékretær. 

Artikel 20. 
1. Denne konvention træder i kraft tre 

måneder efter, at fem af de i artikel 19, 
stk. 1, omhandlede stater har under- 
tegnet den uden ratifikationsforhehold, 
eller har deponeret deres ratifikations- 
eller tiltrædelsesinstrumenter. 

2. For enhver stat, der undertegner uden 
ratinkationsforbehold, der ratificerer eller 
tiltræder denne konvention, efter at fem 
stater hår undertegnet den uden, ratifi- 
kationsforbehold eller har deponeret 
deres ratifikations- eller tiltrædelsesin- 
strumenter, skal denne konvention træde 
i kraft tre måneder efter, at den nævnte 

^ stat har undertegnet denne konvention 
uden ratifikationsforbehold eller har de- 
poneret sit ratifikations- eller tiltrædelses- 
instrument, 

Artikel 21. 
1. Denne konvention er af ubegrænset 

varighed, men enhver kontraherende 
part kan opsige den på et hvilket som 
helst tidspunkt efter, at den er trådt i 

' kraft i henhold til artikel 20. 
2. Opsigelsen skal afgives skriftligt og de- 

poneres hos rådets generalsekretær i 
3. Opsigelsen skål træde i kraft seks måne- 

der efter, at rådets 홢 generalsekretær har 
modtagèt den. 

' Artikel 22. 
1. De kontraherende parter kan på møder, 

der afholdes i overensstemmelse med ' 
artikel 17 i denne konvention, anbefale 
ændringer i denne. 

2. . Teksten til de således anbefalede ændrin- 
- - 홢 I ger skal af rådets generalsekretær be- 

kendtgøres for alle kontraherende parter 
og for alle andre: stater, der har under- 
tegnet konventionen, samt for De for- 
enede Nationers generalsekretær og for 
generalsekretæren for De forenede Na- 
tioners Organisation for Uddannelse, 
Videnskab og Kultur (UNESCO): ;; 

, 3. Inden seks måneder fra bekendtgørelsen 
af den anbefalede ændring kan enhver 
kontraherende part meddele rådets gene- 
ralsekretær: : i ; v; 1 
a) at > den har indvendinger mod den 

anbefalede ændring, eller 
b) at den: har til hensigt at godkende 

den anbefalede ændring, men at be- 
tingelserne for at kunne gøre dette 
endnu ikke er opfyldt i det pågæl- 
dende land. 

홢 홢 4. Hvis en kontraherende .part sender rå- 
dets generalsekretær en meddelelse i hen- 
hold til denne 홢 artikels stk. 3 b), kan 

i vedkommende part, så længe den endnu 
ikke har meddelt generalsekretæren sin 
godkendelse af den anbefalede ændring, 
fremsætte en indvending mod ændringen 
inden for en frist på ixi måneder efter 
udløbet af den i denne artikels stk. 3 

_ : omhandlede frist på seks måneder. 
' 5. Hvis dér fremsættes en indvending mod 

den anbefalede ændring i overensstem- 
melse méd forskrifterne i denne artikels 
stk. 3 og 4, skal ændringen anses for ikke 
at være godkendt og får ingen virkning. 

6. Hvis der ikke fremsættes nogen ind- 
vending mod den anbefalede ændring i 
overensstemmelse med denne partikels 
stk. 3 og 4, skål ændringen anses for 
godkendt fra den nedenfor angivne dato: 

홢 a) hvis der ikke fra nogen af de kontra- 
herende parter er fremsendt en med- 
delelse i overensstemmelse med denne 

; artikels stk. 3 b), ved udløbet af den 
i stk. 3 omhandlede: frist på. seks 
måneder; , . ; 

b) hvis der fra nogen af de kontra- 
herende partér er fremsendt en med- 
delelse i overensstemmelse med denne 
artikels stk. 3 b), fra den første af . . 
følgende ,to datoer; 
i) den dato, da alle de kontraherende 

parter, som har fremsendt sådanne 
홢 I : r meddelelser,, har  underrettet rå- 

- .; dets generalsekretær om deres god- 


